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See the notice on TED website

431162-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de guardias de seguridad – Rahmenvereinbarung für 
Sicherungsdienstleistungen, Alarm-, Empfangs-, Interventions-, Kontroll- und 
Veranstaltungsdienst sowie Servicedienste (Garderobendienst) für die Volkstheater Rostock 
GmbH
OJ S 119/2026 24/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Die Oberbürgermeisterin, 
Rechts- und Vergabeamt, SG Zentrale Vergabe und Beschaffung
Correo electrónico: stephan.blaue@rostock.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvereinbarung für Sicherungsdienstleistungen, Alarm-, Empfangs-, Interventions-
, Kontroll- und Veranstaltungsdienst sowie Servicedienste (Garderobendienst) für die 
Volkstheater Rostock GmbH
Descripción: Abschluss einer Rahmenvereinbarung für Sicherungsdienstleistungen, 
Alarmdienst, Empfangsdienst, Interventionsdienst, Kontrolldienst, Veranstaltungsdienst sowie 
Servicedienste (Garderobendienst) für die Volkstheater Rostock GmbH
Identificador del procedimiento: c1355d40-075a-4ed4-9936-9465ffe4116d
Identificador interno: 28/30/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79713000 Servicios de guardias de seguridad
Clasificación adicional (cpv): 79710000 Servicios de seguridad, 79992000 Servicios de 
recepción

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Patriotischer Weg 33  
Localidad: Rostock
Código postal: 18057
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Volkstheater Rostock (Großes Haus) sowie folgende 
Nebenspielstätten unter identischer Anschrift: - Ateliertheater - Chorsaal - Foyer Großes Haus

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Rostocker Straße 8  

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/431162-2026
mailto:stephan.blaue@rostock.de


431162-2026 Page 2/8

Localidad: Rostock-Warnemünde
Código postal: 18119
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Kleine Komödie Warnemünde

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Universitätsplatz 1  
Localidad: Rostock
Código postal: 18055
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Aula der Universität Rostock

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bei der Nikolaikirche 1  
Localidad: Rostock
Código postal: 18055
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Nikolaikirche

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Schwaansche Straße 6 (Am Universitätsplatz)  
Localidad: Rostock
Código postal: 18055
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Barocksaal

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hellingstraße 1  
Localidad: Rostock
Código postal: 18057
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Halle 207

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDCYTPEMVGUM# 1) 
Zuschlagskriterien: Preis 40 %, Qualität 60 %. 2) Die Volkstheater Rostock GmbH behält sich 
für den Fall eines Auftragnehmerausfalls folgende Option gemäß § 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB vor: 
Für den Fall, dass der Auftragnehmer vor vollständiger Leistungserbringung wegen Kündigung 
oder Insolvenz ausfällt, behält sich der Auftraggeber vor, die verbleibenden Arbeiten den 
übrigen Bietern in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz 3 anzutragen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
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Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Participación en una organización delictiva: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: gemäß §§ 123 bis 126 
GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Corrupción: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: gemäß §§ 123 
bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: gemäß §§ 123 bis 
126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Insolvencia: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Falta profesional grave: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: gemäß §§ 
123 bis 126 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: gemäß 
§§ 123 bis 126 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: gemäß §§ 123 
bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung für Sicherungsdienstleistungen, Alarm-, Empfangs-, Interventions-
, Kontroll- und Veranstaltungsdienst sowie Servicedienste (Garderobendienst) für die 
Volkstheater Rostock GmbH
Descripción: Dienstleistung Bewachung des Objektes Großes Haus (Patriotischer Weg 33 in 
18057 Rostock): Die Leistung ist ganzjährig für 24 Stunden täglich zu erbringen. Der Einsatz 
erfolgt im Schichtsystem. Pro Schicht ist eine Person einzusetzen. Dienstleistung Schließ-, 
Garderoben- und Einlassdienst für das Objekt Großes Haus (Patriotischer Weg 33 in 18057 
Rostock) sowie folgenden Nebenspielplätzen: - Ateliertheater: Patriotischer Weg 33, 18057 
Rostock - Chorsaal: Patriotischer Weg 33, 18057 Rostock - Foyer Grosses Haus: Patriotischer 
Weg 33, 18057 Rostock - Kleine Komödie Warnemünde: Rostocker Straße 8, 18119 Rostock- 
Warnemünde - Aula der Universität Rostock: Universitätsplatz 1, 18055 Rostock - 
Nikolaikirche: Bei der Nikolaikirche 1, 18055 Rostock - Barocksaal: Schwaansche Straße 6 
(Am Universitätsplatz), 18055 Rostock - Halle 207: Hellingstraße 1, 18057 Rostock Die 
Leistung des Schließ-, Garderoben- und Einlassdienstes wird durch die Leiterin der 
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Vorverkaufskasse des Volkstheaters Rostock angefordert. Die Anzahl der angeforderten 
Personen richtet sich nach dem Auslastungsgrad und wird mitgeteilt.
Identificador interno: 28/30/26

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79713000 Servicios de guardias de seguridad
Clasificación adicional (cpv): 79710000 Servicios de seguridad, 79992000 Servicios de 
recepción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Patriotischer Weg 33  
Localidad: Rostock
Código postal: 18057
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Volkstheater Rostock (Großes Haus) sowie folgende 
Nebenspielstätten unter identischer Anschrift: - Ateliertheater - Chorsaal - Foyer Großes Haus

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Rostocker Straße 8  
Localidad: Rostock-Warnemünde
Código postal: 18119
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Kleine Komödie Warnemünde

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Universitätsplatz 1  
Localidad: Rostock
Código postal: 18055
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Aula der Universität Rostock

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bei der Nikolaikirche 1  
Localidad: Rostock
Código postal: 18055
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Nikolaikirche

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Schwaansche Straße 6 (Am Universitätsplatz)  
Localidad: Rostock
Código postal: 18055
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Barocksaal

5.1.2.  Lugar de ejecución
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Dirección postal: Hellingstraße 1  
Localidad: Rostock
Código postal: 18057
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Información complementaria: Nebenspielstätte: Halle 207

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/02/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2028

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 6
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag endet am 31.12.2028 ohne dass es einer 
Kündigung bedarf. Für den Auftraggeber besteht eine einseitige Verlängerungsmöglichkeit um 
jeweils 6 Monate. Dazu erklärt der Auftraggeber jeweils schriftlich sechs Monate vor Ablauf 
des Vertrages (erstmalig bis zum 30.06.2028) die Fortführung des Vertrages um weitere 6 
Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.12.2031.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Eignung (VVB 124_LD) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Formblatt 124_LD Vergabehandbuch Bund (Eigenerklärung 
zur Eignung / Einheitliche Europäische Eigenerklärung zugelassen), siehe: https://rathaus.

 Erklärung zu folgenden rostock.de/media/rostock_01.a.4984.de/datei/124_LD_18092023.pdf
Punkten: Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Ergänzung der Eigenerklärung zur Eignung (VVB 
124_LD) mit Benennung von mind. drei Referenzen aus den letzten drei Jahren von 
vergleichbar ausgeführten Leistungen mit mindestens folgenden Angaben (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Beschreibung der ausgeführten Leistung, Ausführungszeitraum, 
Auftragssumme im Ausführungszeitraum, Ausführung mit eigenem Personal, Auftraggeber 
und Ansprechpartner mit Kontaktdaten

Criterio: Inscripción en un registro mercantil

https://rathaus.rostock.de/media/rostock_01.a.4984.de/datei/124_LD_18092023.pdf
https://rathaus.rostock.de/media/rostock_01.a.4984.de/datei/124_LD_18092023.pdf
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Descripción del criterio de selección: Nachweis der Eintragung in ein Handels- oder 
Berufsregister sowie sonstige Existenznachweise (Nachweis in Kopie) (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung):

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYDCYTPEMVGUM/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYTPEMVGUM

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYDCYTPEMVGUM
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 80 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit Angebotsabgabe 
gefordert war, werden nachgefordert, sofern dieses vergaberechtlich zulässig ist.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Mit dem Angebot einzureichende 
Unterlagen: - Angebotsschreiben (VVB 633) - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (CSX 
59) - Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (VVB 234) - sofern zutreffend - Erklärungen nach 
dem TVgG M-V und der MinArbV M-V - Preisblatt Bewachung - Verpflichtungen nach dem 
TVgG M-V - Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen (VVB 235) - sofern 
zutreffend - Preisblatt Garderobe und Schließdienst - Besichtigungsbescheinigung (falls 
Ortstermin wahrgenommen) - Anlage "Darstellung zum Zuschlagskriterium Qualität" - 
Datenschutz Einwilligungserklaerung DSGVO - Erklärung zum Personaleinsatz und zum 
Umfang von Drittaufträgen - Erklärung Tariftreue und Zustimmung Prüfung 
Stundenverrechnungssätze - Nachweise gem. nachfolgendem Dokument der 
Vergabeunterlagen: "Unterlagen und Erklärungen zum Eignungsnachweis" (es muss auf das 
Dokument verwiesen werden, da systembedingt auf Grund einer Limitierung auf 1.000 
Zeichen keine vollständige Aufzählung möglich ist)
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Es gelten die Zahlungsbedingungen der VOL/B.

5.1.15.  Técnicas

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYTPEMVGUM/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYTPEMVGUM/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYTPEMVGUM
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYTPEMVGUM
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYTPEMVGUM
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Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit Mecklenburg-Vorpommern - 
Geschäftsstelle
Información sobre los plazos de revisión: § 160 GWB: Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Die Oberbürgermeisterin, Rechts- und Vergabeamt, 
SG Zentrale Vergabe und Beschaffung
Organización que recibe solicitudes de participación: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, 
Die Oberbürgermeisterin, Rechts- und Vergabeamt, SG Zentrale Vergabe und Beschaffung

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Die Oberbürgermeisterin, 
Rechts- und Vergabeamt, SG Zentrale Vergabe und Beschaffung
Número de registro: 13003000-K303-54
Dirección postal: Neuer Markt 3
Localidad: Rostock
Código postal: 18055
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Correo electrónico: stephan.blaue@rostock.de
Teléfono: +49 3813812349
Dirección de internet: https://rathaus.rostock.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

mailto:stephan.blaue@rostock.de
https://rathaus.rostock.de
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, 
Tourismus und Arbeit Mecklenburg-Vorpommern - Geschäftsstelle
Número de registro: VKMV-13-L50010000000-78
Dirección postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Localidad: Schwerin
Código postal: 19053
Subdivisión del país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Teléfono: +49 385588-15164
Fax: +49 385588485-15817
Dirección de internet: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 38cbda9f-6b38-4a20-856c-52d1e66c568e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 22/06/2026 00:18:45 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 431162-2026
Número de la edición del DO S: 119/2026
Fecha de publicación: 24/06/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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